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Α. Να   μεταφράςετε   τα   παρακάτω   κείμενα :   
 

Tum   adulescens,  viribus   suis   confisus   et   cupiditate   pugnandi   

permotus,   iniussu  consulis   in  certamen   ruit ;   et   fortior   hoste,   hasta   eum   

transfixit   et   armis   spoliavit.  

………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Nam  cum  ad  eum  (Samnites)  magnum  pondus   auri   publice   missum   

attulissent,  ut   eo   uteretur,  vultum   risu   solvit   et   protinus  dixit : 

« Supervacaneae,  ne  dicam   ineptae,  legationis  ministri,  narrate   Samnitibus  

Manium   Curium   malle   locupletibus   imperare  quam  ipsum  fieri  locupletem ;  

et  mementote  me  nec  acie  vinci  nec  pecunia   corrumpi   posse ». 

………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Qui  spem  Catilinae  mollibus  sententiis  aluerunt  coniurationemque  

nascentem  non  credendo   confirmaverunt ;  quorum   auctoritatem   secuti   

multi,   non   solum   improbi  verum  etiam  imperiti,  si  in  hunc  

animadvertissem,  crudeliter   et   regie   id   factum   esse   dicerent.    

           Μονάδεσ 40 

Β. Παρατηρήςεισ 

1.  Αφοφ  μεταφζρετε  τον  πίνακα  που  ακολουκεί  ςτο  τετράδιό  ςασ,  να  

τοποκετιςετε   ςτθν   αντίςτοιχθ  ςτιλθ   τα   παρακάτω   ουςιαςτικά   και   

να  τα  μεταφζρετε   ςτθν   ίδια   πτϊςθ   του   άλλου   αρικμοφ: 
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 viribus,   certamen,   armis,  pondus,  vultum,  ministri,   spem,   sententiis. 

 

Aϋ ΚΛΙΣΗ  αντίκετοσ 

αρικμόσ 

Bϋ ΚΛΙΣΗ  αντίκετοσ 

αρικμόσ 

Γϋ ΚΛΙΣΗ  αντίκετοσ 

αρικμόσ 

      

      

      

 

Δϋ ΚΛΙΣΗ  αντίκετοσ 

αρικμόσ 

Εϋ ΚΛΙΣΗ  αντίκετοσ 

αρικμόσ 

    

    

        Μονάδεσ 15 

 

   2.   Να  γράψετε  τα  ηθτοφμενα  για  τουσ  παρακάτω  ρθματικοφσ  τφπουσ : 

 

confisus  το  πρϊτο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  οριςτικι 

του  Μζλλοντα  

permotus το αϋ  πλθκυντικό  πρόςωπο  ςτθν  

υποτακτικι  του  Ενεςτϊτα  ςτθν  ίδια  

φωνι  
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ruit  το απαρζμφατο  του  Συντελεςμζνου  

Μζλλοντα  ςτθν  άλλθ  φωνι  (να  λθφκεί 

υπόψθ  το  υποκείμενο)  

transfixit  τθν  αφαιρετικι  του  ςουπίνου 

missum  το τρίτο ενικό πρόςωπο ςτθν προςτακτικι 

του  Μζλλοντα  ςτθν  ίδια  φωνι 

attulissent  το  δεφτερο  πλθκυντικό  πρόςωπο  ςτθν  

οριςτικι  του  Ενεςτϊτα   ςτθν  ίδια  φωνι 

uteretur  τον  ίδιο  τφπο  ςτο  Μζλλοντα  (να  λθφκεί 

υπόψθ  το  υποκείμενο)  

solvit  το απαρζμφατο  του  Παρακειμζνου  ςτθν  

άλλθ  φωνι  (να  λθφκεί υπόψθ  το  

υποκείμενο) 

dixit  το  δεφτερο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  

προςτακτικι  του  Ενεςτϊτα  ςτθν  ίδια  

φωνι 

malle  το  τρίτο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  οριςτικι  

του  Ενεςτϊτα   

vinci  το  πρϊτο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν  

υποτακτικι  του  Παρακειμζνου  ςτθν  άλλθ   

φωνι 

aluerunt 

 

το δεφτερο πλθκυντικό πρόςωπο ςτθν 

προςτακτικι του Ενεςτϊτα  ςτθν  ίδια  

φωνι  
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nascentem  το  απαρζμφατο  του  Μζλλοντα (να  λθφκεί 

υπόψθ  το  υποκείμενο)  

secuti 

 

το τρίτο πλθκυντικό πρόςωπο ςτθν 

προςτακτικι  του  Μζλλοντα 

factam  esse το  δεφτερο  ενικό  πρόςωπο  ςτθν 

υποτακτικι  του  Παρατατικοφ 

    Μονάδεσ 15 

 

3α.  quorum   auctoritatem   secuti   multi,   non   solum   improbi  verum  

etiam  imperiti,  crudeliter   et   regie   id   factum   esse   dicerent : Να  

αναγνωρίςετε  το  είδοσ  τθσ  παραπάνω  πρόταςθσ  και  να  

δικαιολογιςετε  τθν  απάντθςι  ςασ. 

            Μονάδεσ  3 

 

3β.  hoste : Να  εκφράςετε  τον  βϋ  όρο  ςφγκριςθσ  με  τον  άλλο  τρόπο. 

            Μονάδεσ  2 

 

3γ.  Qui   spem   Catilinae   mollibus   sententiis   aluerunt  :  Να  μετατρζψετε  

τθν  ενεργθτικι  ςφνταξθ  ςε  πακθτικι. 

            Μονάδεσ 4 
 

3δ.  quorum   auctoritatem   secuti   multi,   non   solum   improbi  verum  

etiam  imperiti,  si  in  hunc  animadvertissem,  crudeliter   et   regie   id   

factum   esse   dicerent : Αφοφ  εντοπίςετε  και  αναγνωρίςετε  τον  

υποκετικό  λόγο,  να  κάνετε  τισ  αναγκαίεσ  αλλαγζσ,  ϊςτε  να  δθλϊνει  

υπόκεςθ  πικανι.        Μονάδεσ 6 
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4α.    cum  ad  eum  Samnites  magnum  pondus   auri   publice   missum   

attulissent :  Να  αντικαταςτιςετε  τθν  παραπάνω  δευτερεφουςα  

πρόταςθ   με   ιςοδφναμθ   ςυντακτικά   μετοχι.   Μονάδεσ 5 

 

4β.   Να  ςθμειϊςετε  δίπλα  ςτθν  κάκε  πρόταςθ  το  ,  αν  το  περιεχόμενό  

τθσ  είναι ςωςτό,  ι  το  Λ,  αν  είναι  λανθαςμζνο :  

i. viribus : είναι  αφαιρετικι  του  εςωτερικοφ  αναγκαςτικοφ  αιτίου  ςτθ  

μετοχι   «confisus». 

ii. armis :  είναι  αντικείμενο  ςτο  ριμα  «spoliavit». 

iii. Samnitibus :  είναι   ζμμεςο   αντικείμενο   ςτο   ριμα   «narrate». 

iv. Catilinae :  είναι  γενικι  αντικειμενικι  ςτο  «spem». 

v. id  : είναι  υποκείμενο  ςτο  απαρζμφατο  «factum  esse» 

(ετεροπροςωπία).       Μονάδεσ 5   

 

4γ. ut   eo   uteretur : Να αντικαταςτιςετε  τθν  παραπάνω  δευτερεφουςα  

πρόταςθ  με  ςουπίνο  (μονάδα 1),  ad + γερουνδιακό  (μονάδεσ  2)  και  

γερουνδιακό + causa  ( μονάδεσ  2).     

     Μονάδεσ 5   

 

             

 

 


